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Mogador Switzerland Sàrl, à Lausanne, boulevard de Grancy 20, 
1006 Lausanne, CH-550-1127248-4. Nouvelle société à responsabi-
lité limitée. Statuts: 31 juillet 2013. But: la société a pour but le com-
merce et la distribution de tous produits sur l'ensemble du territoire 
suisse (pour but complet cf. statuts). Obligation de fournir des pre-
stations accessoires, droits de préférence, de préemption ou d'emp-
tion: pour les détails, voir les statuts. Capital social: CHF 20'000. 
Apport en nature selon contrat du 31 juillet 2013: véhicule automo-
bile, matériel informatique, matériel audiovisuel, appareillage élec-
troménager, mobilier, agencement ainsi que matériel et fournitures 
de bureau pour CHF 20'000; en contrepartie, il est remis 20 parts de 
CHF 1'000. Associé-gérant avec signature individuelle: Lopes Baía 
Hugo Manuel, du Portugal, à Yverdon-les-Bains, avec 20 parts de 
CHF 1'000. Organe de publication: Feuille officielle suisse du com-
merce. Communications aux associés: par courrier écrit, par téléco-
pie ou par courriel. Selon déclaration du 31 juillet 2013, la société 
n'est pas soumise à une révision ordinaire et renonce à une révision 
restreinte.
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